
VOLLMACHT AUTHORITY PROCURATION DELEGA 

…………………………
Herr/Frau – Mr./Mrs . – M./Mme. – Il/La Sig./Sig.ra 

…………………………
ständiger Wohnsitz (genaue Adresse) – permanent residence (full address) – domicile permanent 
(adresse complete) – residenza (indirizzo completo) 

ist berechtigt, meinen/unseren Wagen – is authorized to use my/our motor vehicle – est autorisé (e) à 
utiliser mon/notre véhicule automobile – è autorizzato/a ad utilizzare la mia/nostra autovettura 

…………………………
Marke – mark – marque – marca 

…………………………
Polizeiliches Kennzeichen – registration number – plaque d’immatriculation – targa 

in Verbindung mit – in connection with – en communication avec – relativamente alla 

…………………………
Zulassungsschein Nr. – admission number – permis de circulation numéro – carta di circolazione n° 

…………………………
ausgestellt auf den Namen – issued for – délivrè sur – intestata a 

zu Fahrten ins Ausland zu benutzen.
for driving in foreign countries.
pour l'usage des vehicles á l'étranger.
per dei trasferimenti all’estero.

Die Vollmacht ist gültig bis – This authority is value until – La procuration es valide jusqu'a – La 
presente 
delega è valida fino al………………. 

………………………………
Datum Unterschrift 
date Signature 
date Signature 
data Firma 


